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The djinns Les djinns  لدانه الكلمات الجن سورة
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THe djinns Les djinns ، ،ا الكلمات الجن سورة
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Folded in garments ui est enveloppE  {الثزيث» بهيابه المخلف
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rhythmic tones pronongantclair

Weighty message 4 ا]Uneparolepreponder(- المكلفين على قاقا [كلاماً { تنالا لا -- فو5
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soutiens

64 ٥ ن Mostsutable{ تلا:"٢ anddfaming/ Flus propice des entre- • والوم في ثبانا واكثر اداضزبث
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